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My Own Place  屬屬屬屬于于于于我的地方我的地方我的地方我的地方  ———— 4 月月月月 20 日日日日 
 
 
You are listening to English World. I am your radio friend Mark. 

And I am Guo Wen-Jie. 歡迎你收聽英語世界 
In our opening theme, we said that if you are learning English, 

剛才開場主題曲說，你如果在學英語， 
You’ve come to the right place. 

那你來對地方   
Every week at this time, we are here to help you with your English learning. 

每週這個時刻，我們都在這兒幫助你學習英語 
Not only so,  we hope you also enjoy your time with us. 

不單如此，也希望你喜歡和我們度過的時光  Mark, I like this place where 
we work. 

Of course.  I like this place too. 
馬可和我都認為這裡是個工作的好地方 

And listener friend, I’m wondering where do you like to spend time? 
那聽友，哪兒是你喜歡逗留的地方呢？ 

Wen-Jie, you said you liked working here, any other place you’d like to be? 
I like to be in the Library or Bookstore, surrounded by books. 我喜歡呆在

圖書館或書店，被書所環繞  And you Mark? 
I like to hang around stores that sell tools. 

馬可喜歡去賣各樣工具的店裡逛 
We’re all different. Some people like to hang out at Coffee shops. 

有些人喜歡在咖啡店逗留，especially young people 特別是年青人 
While others like to go to the parks. 

還有其他人則喜歡到公園走走 
Where do you like to hang out, listener friends? 

聽友，哪裡是你愛去的地方呢？ 
 

 
Vocabulary 123 生詞點生詞點生詞點生詞點滴滴滴滴 
 
Place  (place 地方、處所)  
Birth place ( birth place 出生地 ) 
Hiding Place (Hiding place 隱藏之地 ) 
Places of Entertainment (Places of Entertainment 娛樂場所 ) 
My own place   (My own place 我的地方) 
A place to call my own  (A place to call my own 一個屬于我自己的地方） 
 

 
We all need places where we feel welcomed and accepted. 

我們都需要這么個地方，覺得自己在那兒受歡迎被接納 
Wen-Jie, do you remember on one program, Josh talked about a place called 
Nick’s. 

還記得有次節目裡，製作人 Josh 曾經提過一個叫做尼克的店 
Josh and his friends love to go to Nick’s every Monday. 

他和他的朋友喜歡每週一到尼克店去 
What is Nick’s place? 
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I know. Nick’s is a pizza place.  尼克是個賣披薩餅的餐廳 
That’s right. My favorite pizza place is Connie’s. 

馬可最愛的披薩店是 Connie’s. 
 Well, coming up: Josh is going to tell us about a new place. 

接下來 Josh 要告訴我們一個新的地方 
What place is that?  Let’s have Josh tell us about it. 

這是個怎樣的地方？ 讓 Josh 自己來告訴你 
But first Wen-Jie will translate and help you understand it. 

我先為你翻譯他所說的 
(Insert:  A Day in the Life of Josh - The Laramie Square) 
 

Living with my parents was fine!  I had good food, rent was free, and I 
saved money like crazy.  But I want a place of my own. I searched for the 
right place, but I couldn’t find it. 

跟我父母親一起住蠻不錯的。有美味的食物吃，住宿又不花錢，我

也盡全力的來省錢存錢。但是我想要有我自己的地方。我到處尋

索，想找一個合適的住處，但卻怎么也找不到。 
 

Then I walked into this place, a place of magic, a place that I could see 
the best parties, a place with 1954 green shag carpet, a place with my 
name written all over it! 

然后我走進這個地方，一個我認為很神奇的地方，一個我能想見可

以舉行宴會的最好所在，一個有 1954 年綠色長毛地毯的家，一個

全然合我心意的地方。 
 

And there I was at closing, signing the most papers I’ve ever signed 
before, getting the keys to my brand new place!  Man my life was sweet!!  
My own kitchen, my own laundry room, my own 2 bedroom 2 bathroom 
condo! YEA!  

接著，到了買屋交屋的時候了，我平生沒有簽過那么多的文件；也

拿到我新家的鑰匙。我的生活太美妙了！我有我的廚房，我洗衣服

的房間，屬于我的那個兩間臥房，兩個浴室的新公寓房子。Yea! 
 

 For a while, I was a solo man, flying a solo mission of bills, bills, bills, 
along with independent freedom.   

有好一段時間，我單獨居住，靠著自己來付各種各類的帳單，同時

也享受自我獨立的自由 
 

Then a call came.  My best friend Gorniak wanted to settle himself in my 
spare bedroom.  He wanted to kickback and enjoyed a cold beverage.  
He wanted to play Nintendo games like we were 10 years old.  He 
wanted to move in.   

然后，有個電話來了，我最好的朋友 Gorniak 想要住在我還空出來

的那間臥房。他想要在我住處輕輕鬆鬆的，享受一杯冷飲。他想要

和我一起玩電視遊戲機的遊戲，就像 10 年前我們常作的一樣。他

想要搬進來住。 
 

And I, with open arms, extending the invitation.  This was something we 
had talked about for a long time.  It was just our destiny.   
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而我，我展開雙臂，熱誠的對他發出這個邀請。這是我們老早前就

曾經談過的。可以說，我們注定是要作室友的 
 

I’m living the dream right now.  Living with a best friend and having the 
time of my life.  How about you? 

我現在正夢想成真。和我最好的朋友住在一起，也過著我想過的精

彩生活。你又如何呢？ 
 
------------------------------------------------------------------------------------ 
 
Wen-Jie, Josh wanted to have his own place. 

Josh 想要有他自己的地方 
He saved up money to buy one. 

他存錢來買房子 
And finally he moved into his own place 

也終于搬進去自己的地方 
Now he’s on his own. 

現在他自己獨立了 
I am happy for him. 

我們很為他歡喜 
Let’s listen to him talk once again.  This time without interruption. 

再次來聽他說一回, 這回不間斷 
 
-- The Laramie Square 
 
     Living with my parents was fine!  I had good food, rent was 
free, and I saved money like crazy.  But I want a place of my own. I 
searched for the right place, but I couldn’t find it.  Then I walked 
into this place, a place of magic, a place that I could see the best 
parties, a place with 1954 green shag carpet, a place with my name 
written all over it! 
 
 And there I was at closing, signing the most papers I’ve never signed 
before, getting the keys to my brand new place!  Man my life was 
sweet!!  My own kitchen, my own laundry room, my own 2 bedroom 2 
bathroom condo! YEA!  For a while, I was a solo man, flying a solo 
mission of bills, bills, bills, along with independent freedom. 
 
Then a call came.  My best friend Gorniak wanted to settle himself in 
my spare bedroom.  He wanted to kickback and enjoyed a cold beverage. 
He wanted to play Nintendo games like we were 10 years old.  He wanted 
to move in.  And I, with open arms, extended the invitation.  This was 
something we had talked about for a long time.  It was just our 
destiny. 
 
I’m living the dream right now.  Living with a best friend and having 
the time of my life.  How about you? 
 

 
Fun With Idiom 趣味成趣味成趣味成趣味成語語語語 
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There is no place like home. 
(There is no place like home. 哪兒也不如自己的家好） 
This means : One’s home is the best place to be. 
這句的意思是：自己的家是最好呆的地方 
There is no place like home. 
 

 
------------------------------------------------------------------------------------ 
 
We all have places that we can call our own. 

我們都有我們看為屬于自己的地方 
But no matter where your favorite place is, 

但不論你最喜愛的地方是哪兒 
Remember, It’s temporary. 

那兒也是暫時的 
Even our own home is only our home for a time. 

既使我們的家也不過呆一段時間的家罷了 
However, there’s a place that lasts forever. 

然而，有一個地方卻是長久存在的 
This is the place for you and I. 

這是你和我能擁有的地方 
Listen to what Jesus says in the Bible. 

來聽聖經裡耶穌怎么說 
 

 
Verse For Life  生命經文生命經文生命經文生命經文 
 
n my Father's house are many rooms;  
在我父的家裡、有許多住處． 
if it were not so, I would have told you. 
若是沒有、我就早已告訴你們了． 
I am going there to prepare a place for you. 
我去原是為你們豫備地方去。 
John 14:2    約翰福音 
 

 
There’s a place that’s prepared for us. 

有這么個地方為我們存留 
It’s in our heavenly Father’s home. 

那是我們在天上的父親的家 
The Bible says, for those who believe and receive Jesus, 

聖經說，凡相信並接待耶穌的人 
Those can become God’s children. 

那些人就能成為神的兒女 
God wants us to live with him forever. 

神要我們與他永遠同住 
That’s the place where we can call our own forever. 

那個地方，是我們永遠能稱作：屬于我自己的地方 
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------------------------------------------------------------------------------------ 
 
Well listener friends, our time is up. 

我們今天節目時間又差不多了 
Today’s lesson is called My Own Place. 

今天這課叫做，我的地方 
We hope you like English World. 

希望你喜歡我們的英語世界 
Don’t forget to review the lessons we’ve taught on our website. 

可別忘了上我們網站來複習英語世界 
We look forward to seeing you again same time, same place here. 

我們期待下回同時間跟你在這老地方見 
Until then, I am your radio friend Mark. 

And I am your radio friend Guo Wen-Jie. 
May God Bless You. 

願神祝福你 
Zai-Jian.(together) 
 
------------------------------------------------------------------------------------ 
 
Wen-Jie, Shall we get together this weekend? 

Of course. Your place or my place? 
Doesn’t matter.  How about your place this time? 

All right.  I guess I have to clean my house. 


